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See the notice on TED website

507160-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Verkkolaitteisto – „Доставка на ново мрежово оборудване за модернизация на 
мрежовата инфраструктура на ТУЕС при ТУ-София“
OJ S 139/2026 22/07/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: ТЕХНИЧЕСКИ УНИВЕРСИТЕТ
Sähköposti: syanakieva@tu-sofia.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Koulutus

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: „Доставка на ново мрежово оборудване за модернизация на мрежовата 
инфраструктура на ТУЕС при ТУ-София“
Kuvaus: Предметът на поръчката е: „Доставка на ново мрежово оборудване за 
модернизация на мрежовата инфраструктура на ТУЕС при ТУ-София“. Доставеното 
оборудване трябва да бъде оригинално, т.е. същото следва да бъде продукт на 
производителя на съответната марка. Доставеното оборудване трябва да е ново, 
неупотребявано, в оригинални фабрични опаковки. Доставеното оборудване трябва да 
бъде окомплектовано с всички необходими силови, интерфейсни и други кабели, 
адаптери и аксесоари, необходими за нормалната му работа. ​​​​​​
Menettelyn tunniste: 8987c59d-7663-4a7f-8262-eca3f06d0d13
Sisäinen tunniste: 597848
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 32420000 Verkkolaitteisto

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: гр. София, ж.к Младост-1, ул "Владимир Пашов" 2 гр. София, ж.к Младост-1, 
ул "Владимир Пашов" 2. 
Postitoimipaikka: гр. София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Всички разходи по доставката на поръчката са за сметка на изпълнителя.

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 27 817,65 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/507160-2026
mailto:syanakieva@tu-sofia.bg
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Lisätiedot: За участника не трябва да са налице обстоятелствата по чл. 54, ал. 1 от ЗОП 
и чл. 3, т. 8 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС (Закон за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици, изключ. чл. 4). 
Свързани лица по смисъла на парагр. 2, т. 45 от допълнителните разпоредби на ЗОП не 
могат да бъдат самостоятелни участници в една и съща процедура. За участниците се 
прилагат забраните, посочени в чл. 90 и чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД). За участниците се 
прилага забраната, посочена в чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните 
нарушения и наказания. За участниците се прилагат забраните по чл. 5к съгласно 
Регламент (ЕС) №833/2014 относно ограничителни мерки с оглед на действията на 
Русия, дестабилизиращи положението в Украйна,изменен с Регламент (ЕС) 2022/576 на 
Съвета на ЕС от 08.04.2022 г. и Регламент (ЕС) 2022/1269 на Съвета на ЕС от 
21.07.2022 г. Ограничителните мерки по Регламента се прилагат в конкретната 
процедура, тъй като Възложителят възлага и други поръчки със сходен предмет, чиято 
обща стойност е над европейските прагове на Директива 2014/24/ЕС. Информация 
относно липсата или наличието на тези обстоятелства се попълва в съответните полета 
в ЕЕДОП. Участниците ще бъдат отстранени, ако е налице някое от основанията по чл.
54, ал.1 ЗОП и чл. 107 ЗОП (чл.55 ЗОП не се прилага),с изключение на изрично 
посочените случаи в ЗОП.Възложителят ще отстрани от участие и: - Участниците,които 
по какъвто и да е начин са включили някъде в офертата си извън Ценовото 
предложение елементи,свързани с предлаганата цена (или части от нея); - Участник, 
който е представил Техническо предложение,което не отговаря на изискванията на 
Техническата спецификация и условията на Възложителя. - Участник, който е 
предложил цена за изпълнение по-висока от максималната прогнозна стойност на 
поръчката, посочена в Техническата спецификация от документацията за участие. - 
Участник, за когото са налице пречките за участие в обществени поръчки,предвидени по 
чл. 3, т.8 от ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС , освен ако не са приложили изключения по чл. 4 от 
него. - Участник, за когото са налице забраните по чл. 90 и чл. 91 от ЗПКЛЗПД. - 
Участник, за когото е налице забраната по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН. - Участник, за 
когото са налице обстоятелствата по чл. 5к съгласно Регламент (ЕС) №833/2014, 
посочен по-горе. Обстоятелствата по чл. 54,ал.1,т. 1,2 и 7 от ЗОП се отнасят и за 
лицата, посочени в чл.54, ал.2 от ЗОП (Съгласно чл. 54, ал. 2 от ЗОП основанията по чл. 
54, ал. 1, т. 1, 2 и 7 от ЗОП се отнасят и за лицата, които представляват участника или 
кандидата и за членовете на неговите управителни и надзорни органи съгласно 
регистъра, в който е вписан участникът или кандидатът, ако има такъв, или документите, 
удостоверяващи правосубектността му. Когато в състава на тези органи участва 
юридическо лице, основанията се отнасят и за физическите лица, които го 
представляват съгласно регистъра, в който е вписано юридическото лице, ако има 
такъв, или документите, удостоверяващи правосубектността му), във връзка с чл. 40 от 
ППЗОП. Съгласно чл. 46 от ППЗОП участниците са длъжни да уведомят писмено 
Възложителя в 3–дневен срок от настъпване на обстоятелството по чл. 54, ал. 1, чл. 
101, ал. 11 от ЗОП. Съгласно чл. 67, ал. 1 от ЗОП при подаване на оферта участникът 
декларира липсата на основанията за отстраняване и съответствие с критериите за 
подбор чрез представяне на ЕЕДОП.В него се предоставя съответната информация, 
изисквана от възложителя, и се посочват националните бази данни, в които се съдържат 
декларираните обстоятелства, или компетентните органи, които съгласно 
законодателството на държавата,в която участникът е установен,са длъжни да 
предоставят информация. При участие на обединение,което не е ЮЛ се прилага чл. 59, 
ал. 6 ЗОП. При участие на подизпълнители се прилага чл. 66 ЗОП. Относно 



507160-2026 Page 3/8

използването капацитета на трети лица се прилагат разпоредбите на чл. 65 ЗОП. 
Гаранция за изпълнение: В съответствие с чл. 111 от ЗОП участникът, определен за 
изпълнител следва да представи на Възложителя гаранция, обезпечаваща 
изпълнението на договора за обществена поръчка в размер на 3 % от стойността на 
договора без ДДС. Съгласно чл. 111, ал. 5 от ЗОП гаранцията се предоставя в една от 
следните форми: а) парична сума, депозирана по указана от Възложителя сметка; б) 
банкова гаранция; в) застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. Участникът, определен 
за изпълнител, избира сам формата на гаранцията за изпълнение.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
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която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки. Свързани лица 
по смисъла на парагр. 2, т. 45 от допълнителните разпоредби на ЗОП не могат да бъдат 
самостоятелни участници в една и съща процедура.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: „Доставка на ново мрежово оборудване за модернизация на мрежовата 
инфраструктура на ТУЕС при ТУ-София“
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Kuvaus: Предметът на поръчката е: „Доставка на ново мрежово оборудване за 
модернизация на мрежовата инфраструктура на ТУЕС при ТУ-София“, включва 
доставка на: 1. БЕЗЖИЧНА ТОЧКА ЗА ДОСТЪП 1 – 29бр. 2. УПРАВЛЯЕМ КОМУТАТОР 
1 - 2бр. 3. POE+ ИНЖЕКТОР С MULTI-GIGABIT LAN ПОРТ - 29бр. 4. УПРАВЛЯЕМ 
КОМУТАТОР 2 – 18бр. 5. ЦЕНТРАЛЕН CLOUD КОНТРОЛЕР – 2бр. 6. Пасивен меден 
кабел(DAC) SFP+ 10G – 4бр. 7. Оптичен patch cord – 15бр. 8. НЕПРЕКЪСВАЕМО 
ТОКОЗАХРАНВАЩО УСТРОЙСТВО 1 – 14бр. 9. НЕПРЕКЪСВАЕМО 
ТОКОЗАХРАНВАЩО УСТРОЙСТВО 2 -1бр. 10. УПРАВЛЯЕМ КОМУТАТОР 3 -1 бр. 11. 
БЕЗЖИЧНА ТОЧКА ЗА ДОСТЪП 2 – 1бр. 12. УПРАВЛЯЕМ КОМУТАТОР 4 – 1бр. 13. 
Пасивен меден кабел(DAC) QSFP56 200G -6 бр. Всички характеристики и изисквания са 
посочени в Техническата спецификация от документацията за участие. Доставеното 
оборудване трябва да бъде оригинално, т.е. същото следва да бъде продукт на 
производителя на съответната марка. Доставеното оборудване трябва да е ново, 
неупотребявано, в оригинални фабрични опаковки. Доставеното оборудване трябва да 
бъде окомплектовано с всички необходими силови, интерфейсни и други кабели, 
адаптери и аксесоари, необходими за нормалната му работа. Максималният срок за 
доставка е до 45 календарни дни, от датата на регистрация на договора в деловодната 
система на възложителя. Договорът влиза в сила от датата на регистрирането му в 
деловодството на Възложителя. Минималният гаранционен срок за всяко изделие е 
посочен в техническата спецификация за настоящата обществена поръчка. Плащането 
се извършва съгласно клаузите на договора за изпълнение. ​​​​​
Sisäinen tunniste: 597848

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 32420000 Verkkolaitteisto

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: гр. София, ж.к Младост-1, ул "Владимир Пашов" 2 гр. София, ж.к Младост-1, 
ул "Владимир Пашов" 2. 
Postitoimipaikka: гр. София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Всички разходи по доставката на поръчката са за сметка на изпълнителя.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 45 Päivät

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 27 817,65 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.7.  Strategiset hankinnat
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Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon seuraavin perustein
Perustelu: Критериите за достъпност за лицата с увеждания не са включени, тъй като 
естеството на предмета на поръчката не налага поставянето на специфични 
изисквания, свързани с достъпността на такива лица.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Alihankinnan osuus
Valintaperusteen kuvaus: Участниците посочват в офертата подизпълнителите и дела от 
поръчката, който ще им възложат, ако възнамеряват да използват такива. В този 
случай, те трябва да представят доказателство за поетите от подизпълнителите 
задължения.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „най-ниска цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Kuvaus: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „най-ниска цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. Класирането се извършва, като 
на първо място се класира офертата с предложена „най- ниска обща цена“ за 
изпълнение предмета на поръчката.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/597848
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/597848
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 20/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 180 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 21/08/2026 15:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

https://app.eop.bg/today/597848
https://app.eop.bg/today/597848
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Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Заплащането на цената по договора ще се извърши в срок до 
30 (тридесет) дни след като при Възложителя са налични надлежно съставени и 
подписани следните документи, кумулативно: а) двустранно подписан без забележки 
Приемо-предавателен протокол, удостоверяващ доставката, предмет на поръчката и б) 
Оригинална фактура за дължимата стойност.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, жалба може да 
се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: ТЕХНИЧЕСКИ УНИВЕРСИТЕТ
Rekisterinumero: 831917834
Postiosoite: кв. ДЪРВЕНИЦА ул. КЛИМЕНТ ОХРИДСКИ №.8
Postitoimipaikka: гр.София
Postinumero: 1756
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Стела Янакиева Дишкова
Sähköposti: syanakieva@tu-sofia.bg
Puhelin: +359 29652076
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/20751
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

mailto:syanakieva@tu-sofia.bg
https://app.eop.bg/buyer/20751
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 67579800-9836-4e3a-9e68-acb887ff82f4  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 21/07/2026 12:57:07 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 507160-2026
EUVL S -lehden numero: 139/2026
Julkaisupäivä: 22/07/2026
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